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Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

/Mme di Trasporte / Transport Order

-”’

Sender { Miltente VAT-ID-No. /N° partita IVA

ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIK EISEN

ROBERT-BOSCH-ALLEE 1
D-59817 EISENACH

" A A G —
25-JAN-2021 S oy o

05369158135871200

Collection address / ndirizo del fuogo di carlce (di ¢iliro)

Order Goda / Ording di raspario

ERF-EC-1397120

Consignes / Destinatario VAT-ID-No. /I¥° pariita IVA
MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

GD glril‘éil u}'ﬁrmst!as pario
OstOset,
Dg?ﬁr-;!am [ Unceared
(T e
I:] g;lrlyd%aqldpag

Dnlhars
alr

Laxes un|
0] paid

dir. dog.
ngn pag..

dazl non pagal
duty unpald

Terminal address /
Inchiizza terminale

HDHT, FREIGHT GMBH

nnnsdogana: ERFURT

BEI DEN FROSCHACKERNW 7
D-99098 ERFURT
Tel:+49 361 49 30 40
Fax:+49 361 49 30 411

EXW

Addroral transport insuance f

Delivery adelress / Indirizzo di consegna delfa meroe

Op O

Curmency /
Valula

Valug for insurance /
Valors da asslcurare

Nl

Terminat reference f
Numezo di dossler

0221011015028

Customers reference /|
Riferiment] del cliente

TMP=TNW=-250970

Terminal di amive
Terminal de cestination

BARTI

Gonlact tel,
Rumera telelonico

+ 39 / 80 5315811

Cuanlly
Cuznlith

Packing Description of goods
Imtaliaggio  peserizione dells merce

Marks and numbers
Marche & numeri

Tarltla deganals

Customs: grif number] Gross welpht In kg

Valug (will cusrency)

Peso lordo in kg Valore (con valuta)

PARTS
3 |PLE PARTS

633.0

EX WORKS

Dim. X X

2.880m

0.00 m

Payable welght In kg
Peso tassablle in kg

720.00

“Tolal 67085 weight Tn kg
Tolale paso lordo in kg

633.0

Special consignments / Richieste parficolari

Speciat instruclions / 1slruzicni particolari

Enclosures / Allegati

KUEHNE-+-NA

Via dei Caclarmm s

Colleclior: at sender Defivery o consignee TMPOREANT A

Rillro dal mitlente Consegna al deslinatirio

rding fo GMA, tanspart

to be notzd on the iranport
erder (POD) upon delivery of tha consignment, Damages aiet visibla extemally should be
notsfied in writing to the respensible EURGCONNECT terminal within 7 days after delivery,

e

Late /Data Data / Data
Time f Orario Timg/ Qrarig
npt
R riserva di
Driver’ slgnatura / Firma dell'aulista Consfgness signatwe Consfgnee’s name in block latters . TN
. Firma del destinatzrio Nome di chi firma in stampatallo ver |f e q ua I’ltlta

EURCCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EURGCONNECT cansignments,
Tutte le spadizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generalt di traspotrto EUROCONNECT



